
A la primera part de l'última 
novel-la d'Erri de Luca, un 
narrador en primera persona 
explica que compagina 
l'escriptura d'obra propia amb la 
traducció de textos del jiddkch. 
L'últirn enchec és ocupar-se de 
fer una antologia de la mimativa 
curta dPIsrael Joshua Singexy 
gema del premi Nobel kaac 
Bashetris Singeif- A partir #aquíy el 

DELSODAT text explora dguns dek esu;emwb 
-DE LUCA m& terribles de l'Holocaust i es 

després continua ama$ant-se 
perque no & wndemnim 

Els ancians Gregorio i Caterina - 
Palmisano, dos germans molt 
missaires' s'han reclbs a casa i 
reben la policia a trets de pistola 
Quan per fi les forces de l'ordre 
aconsegueixen entrar-hi es troben 
que el veli GregbRo té ulna nina 
inDable plena d'esgarrinxades. Al 
cap de pocs dies n'apareix una 
dtra en un contenidor. 
Montalbano, perplex, s'endú les 
dues nines a casa per nimiar sobre 
el misteri 1 aleshores, de sobte 
comenw a rebre cartes anbnimes 
que contenen instruccions per 
resoldre un misterios joc de pistes. 
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- BlNi&il'Ana,yviuenun 
nmkimoi felis f5ns que el dia de 
l'aniversari de noces l ' h y  
&sapareixY deirraat el mezijador 
ple de senyals de Uuita. La 
ipvestigd de la policia es posa 
ea marxailes descob&es 
apunaen cap a 1~eSha~inan t  de 
I'Arny. El j a  depistis~qp h dona 
havia preparat m& m,oth& - 

PERDUDA - l'aniversari de noces anmginnés 
d b a  sorpresa El debut de G i U h  

J Flynn' Perdwda, ha estat una de les 
sorpreses intemacionals del 2012. 
La traducuó catalana és de Ferran 
Rifols Gesa 
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Harry Gelb viu a Istanbul, en un:_ 
núvol d'opi, compartint vitia 
bohemia amb un amic. Entre ' 1  
brratxeres i altres viatges, omple 
lliiretes de provatures literaries. 
Pero llavors fa un pensament i se'n 
torna a Alemanya, on sobreviu 
o o m b b t  tata memia de feines. 
AUa coneix de primera mi els 
moWnents anarquistes i les 
primeres comunes de Berlín Oest, 
les cases okupes i k moguda de 
l b d s  i revistes contraculturds de 
F e  Autor de culte a 
Alemaya, Fauser deixa de ser 
inedit en catala 

FIynn 
Perduda 

t wf:rfm Climeftf fa l%O O %a 
gm& de I^iacdursl~cf6 d"una 

-phhres, IldBres, 
per6 twaaSd &un soajaat de 

~ ~ & n d @ g  pfdt);nd~, (~1- 16s ~ U ~ F ~ J B  hi ha d 
1 pmpi &aMam@nt a ~ " ~ S C C ~ P ~ E B ~  Pondleraa 
1 396 Mlbcav~  novella des d'Augusia9 Gaarau 

'1 É2.oQ0, El srsu nou Ilibrr atrenm apnb IB nao& 
1 Bm ~~(cripttz~ f rerncWrm del seu gmg #mies 

a aitm eacdpbs pequir fatsn$i donardsentit 
d ~onjar& 4iP med38 que b v i g  wtat 

nwtl.1-Iri 8-W1"vss, CEtm 
re@ $le B"eseriptar E. 1% 

din del deasparsr~t, 
~'Émile' un obrer jubilat, coneix la 
Marguerite, una dona afectada i 
puritana queviu en el record d'un 
pwa t  d o r Y  i s'hi acaba casaat 
per compartir la solitud. Les 
desavirzences entre tots dos es fzm 
evidents ben aviat i lavida 
matrimonial es converteix en un 
hfern. La desaparició del gat de . 

és el detonant d'un 

Després d'ubicar el ledor a la 
Franja de mitjan se#e XVIII, amb 
una narració esquihada 
d'elements gbtics, Carles Te* se 
l'emporta fins al present. El 
personatge en que es fixa l'autor a 
partir de llavors es diu Uorengy es 
dedica a la fotografía i després de 
&ixer a Barcelona s'ha instal-lat 
al aetit wble de l'Alt Matarranva 

enfrontament que canviara la seva 
-,'& relació per sempre. -de= 
- - Crema i Acantih& recuperen ' 

- l'obra.de Simenon, creador de 
l'inspedor Maigret perb tmbé  de 

. . . novel-les singulars com asuesta. 

- 
LL-OPW onvan passar els fets misteriosos 
c~ñu~esTwies del primer capítol acompanyat de 
EDICIONSDEIW la seva parella, la Lanira. 
z s o ~ k j w e  Licmbvpia és un debut 

sorprenent que es pregunta pel & subskat ~ o m ~ e n s i b l e  i 


